
MEDIATORI LINGUISTICI 
E CULTURALI
Ponte tra le istituzioni pubbliche  
e i migranti
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Le parole 
sono come 
ponti –  

i ponti  
uniscono  
le persone

Vorrebbe parlare con insegnanti, autorità e altre istituzioni, ma 
non si osa a causa delle sue conoscenze linguistiche?  
A volte si sente frainteso e per questo trattato ingiustamente?  
Ha bisogno di informazioni specifiche?  
I mediatori linguistici e culturali possono aiutarla durante la fase 
di integrazione in:

	ſ pratiche presso uffici e autorità
	ſ traduzioni orali
	ſ ricerca di un corso di tedesco adatto
	ſ accompagnamento dei genitori a scuola
	ſ colloqui all’asilo
	ſ domande su scuola, formazione e percorso professionale
	ſ problemi familiari
	ſ supporto nella ricerca di attività nel tempo libero

Vogliamo sostenerla e accompagnarla nel suo percorso di integrazione 
nella società tedesca, affinché possa orientarsi il più rapidamente possibile 
e costruire una nuova casa.

Non è possibile fornire consulenza specialistica o legale, ma i mediatori 
linguistici e culturali saranno lieti di accompagnarla presso un esperto 
qualificato.

Il servizio è gratuito.

Procedura per i cittadini: Le richieste devono essere presentate di 
persona e almeno sette giorni prima dell’appuntamento durante l’orario 
di ricevimento. 
Orario di ricevimento: lunedì dalle 12:00 alle 15:00

Indirizzo: 
Auhofstraße 9 
1°Piano, stanza 1.10 
63741 Aschaffenburg

Non si accettano richieste per telefono o e-mail.
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